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cotton cotton

indigo charcoal caramel smoke

e

mid block mid block

* colori e le carattersistiche estetiche dei materialiillustrati nel presente catalogo sono da ritenersi puramente indicativi.
Colours and aesthetical features of the materials as illustrated in this catalogue are to be regarded as mere indications.
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80s

80s & una collezione di rivestimenti
ceramici che prende spunto dalla
corrente postmoderna, rivisitandone le
caratteristiche stilistiche per arrivare

a proporre grafismi e texture per gli
ambienti contemporanei domestici,
contract e pubblici. Linee, punti e
geometrie regolari e irregolari vanno

a generare quindici motivi dalla forte
caratteristica grafica e decorativa,
proposti in due famiglie colore e sei
tonalita che possono essere mixati per
produrre grandi disegni, oppure che
possono essere proposti singolarmente
“in purezza” per una posa piu
tradizionale.

80s is a collection of ceramic wall that
takes its inspiration from the post-modern
current, reassessing its stylistic features
to finally propose graphic signs and
textures for contemporary domestic
spaces, contracts and commercial areas
as well. Lines, points, geometries, reqular
and irregular, create 15 patterns, with a
strong graphic and decorative feeling,
proposed in 2 different color families

and in 6 tonalities that can be mixed

to obtain big designs, or that can be
solely proposed as singles to get a more
traditional installation.

COOL FAMILY

Una palette di colori freddi e profondi, che
spazia dall’indaco al carboncino senza
escludere il tocco pit avvolgente del cotone.
Un mix dedicato agli spazi contemporanei che
desiderano grafismi di carattere.

Cool and deep colors, ranging from indigo

to charcoal, without excluding the more
embracing touch of cotton. A delicate mix
dedicated to contemporary spaces that require
distinguishing graphics.

cotton

indigo

charcoal




80s | shape

20x20 cm - 8”x8”

80s | shape
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80s | Combo + pattern

20x20 cm - 8”x8”
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80s | oblique

20x20 cm - 8”x8”
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WARM FAMILY

cotton

Tinte calde e avvolgenti che spaziano dal
caramello al fumo, passando per il cotone.
Una palette delicata e gourmand che non
rinnega o nasconde la sua vocazione al
decoro e alle texture.

Warm and embracing colours, ranging from
caramel to smoke, passing through cotton.
A delicate and gourmand palette that don’t
deny or hide its vocation to decoration and
texture.

caramel

smoke

2021
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80s | oblique
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COOL FAMILY

DESIGNS LAYOUT

LTI S I
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.
-
-
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O I S B

80s | combo + pattern + 2 plain tile

tile

n

| combo + pattern +2 pla

80s

tile

n

80s | diagonal combo + pattern + 3 pla

80s | combo + pattern + 3 plain tile
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DESIGNS LAYOUT

CRC R A B )
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.
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tile

n

80s | 1design+1pla

tile

n

ign+2pla

80s | 1 des

tile coordinate

n

80s | combo + pattern + 1 pla

s | combo + pattern

80

* applicabile a tutti i codici/suitable to every code
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SQUARE

BLOCK

DESIGNS LAYOUT
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80s | stairs

80s | big

80s | horizontal

80s | vertical
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DESIGNS LAYOUT OBLIQUE SHAPE

80s | diagonal 80s | scales 80s | rhombus

3839



FOUR

| chaos

80s

MID

s | stripes

80

| triangle

DESIGNS LAYOUT
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DESIGNS LAYOUT WARM FAMILY

80s | combo + pattern + 3 plain tile 80s | diagonal combo + pattern + 3 plain tille 80s | combo + pattern + 2 plain tile 80s | combo + pattern + 2 plain tile
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DESIGNS LAYOUT

80s | combo + pattern 80s | combo + pattern + 1 plain tile coordinated 80s | 1 design + 2 plain tile 80s | 1 design + 1 plain tile

* applicabile a tutti i codici/suitable to every code
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DESIGNS LAYOUT BLOCK SQUARE

80s | checkmate 80s | lines 80s | joint 80s | beat
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DESIGNS LAYOUT OBLIQUE SHAPE

80s | window 80s | dual 80s | candy
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DESIGNS LAYOUT MID FOUR

80s | way 80s | chevron 80s | papillon 80s | familiar
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CoDICI / CODES

8052020C
COTTON
20x20 | 878

8052020
INDIGO
20x20 | 8”x8”

8052020CH
CHARCOAL
20x20 | 878

8052020CA
CARAMEL
20x20 | 8”x8”

80520205
SMOKE
20x20 | 8”x8”

8052020PC
POINTS COOL
20x20 | 8”x8”

8052020JC

JUMBLE COOL

20x20| 8"x8”

80S2020FW
FABRIC WARM
20x20 | 8”x8”

8052020BW

BACTERIA WARM

20x20 | 878"

® o @ @

N

[ ]
[ ]
[ ]
[ ]
£
g

8052020BC
BLOCK COOL
20x20 | 8”x8”

80S2020SHC
SHAPE COOL
20x20| 8'x8”

80S2020BLW
BLOCK WARM
20x20 | 8”x8”

8052020SHW
SHAPE WARM
20x20 | 8”x8”

R,

AP
=2~ ‘-\T\ 1<“

-

8052020SC
SQUARE COOL
20x20 | 8”x8”

8052020MC
MID COOL
20x20 | 87x8”

8052020SW
SQUARE WARM
20x20| 8°x8”

8052020MW
MID WARM
20x20 | 8”8

80520200C
OBLIQUE COOL
20x20 | 8”x8”

&
>

i
l\

8052020FC
FOUR COOL
20x20| 8'x8”

80520200W
OBLIQUE WARM
20x20 | 8”x8”

8052020FOW
FOUR WARM
20x20 | 8”x8”

8052020COC
COMBO COOL
20x20 | 878

8052020COW
COMBO WARM
20x20 | 8”x8”

3

INSTALLATION PATTERNS

Manufatto artigianale/Handmade article

Istruzioni di posa:

materiale artigianale, pertanto variazioni di colore, tono e dimensioni sono caratteristiche intrinseche e non difetti;

consigliamo di posare i pezzi seguendone le forme senza l'utilizzo di distanziali in modo che creino naturalmente la fuga ideale, caricando di
collante non solo la superficie da pavimentare/rivestire ma anche il singolo pezzo per compensare le differenze di planarita che si potrebbero
riscontrare in un prodotto trafilato;

consignliamo di posare il prodotto utilizzando stucchi tono su tono;

Stuccare le fughe e lisciarle con una spugna;

Laying instructions:

handcrafted material, therefore variations in colors, tone and size are to be considered intrinsic qualities instead of defects;

we suggest you to lay pieces by following their shapes without using any spacer so that they may create naturally the ideal joint. Load the adhesive
not only on the floor but also on the single piece to compensate different thicknesses typical of a drawn product;

we suggest you to lay pieces by using growts tone on tone;

Level the joints using a sponge;

N.B. Non saranno accolte contestazioni su materiale posato.
Claims on items which have already been laid won’t be accepted for any reason.

SCHEMI DI POSA /L AYOUT SETTINGS

5455



MISURE E PESI

weight and dimensions
poids et dimensions
groRe und gewichte
medidas y pesos

Dimensione
Size

Format
Format
Tamano

20x20
8”x8”

Spessore

Thickness

Epaisseur 12 mm
Starke

Espesor

Peso

Weight

Poids 0,95 kg
Gewicht

Peso

Pezzi per scatola

Pieces per carton

Pieces par carton 6
Stiick pro Karton

Unidades por caja

Quantita per scatola

Quantity per carton

Quantité par carton 0,24 sqm
Quantitat pro Karton

Cantidad por caja

Peso per scatola

Weight per carton

Poids par carton 5,7kg
Gewicht pro Karton

Peso por caja

Scatole per paletta

Boxes per pallet

Cartons par palette 144
Karton pro palette

Cajas por paleta

Quantita per paletta

Quantity per pallet

Quantité par palette 34,56 sqm
Quantitat pro palette

Cantidad por paleta

Peso per paletta

Weight per pallet

Poids par palette 841,8 kg
Gewicht pro palette

Peso por paleta

Giunto Stucchi Grado di variazione cromatica

Joint Grouts 114 Antracite - Anthracite Colour shade variation ASTM C137.1
Joint 5mm Joints 111 Grisio Areento - silver Gre Degré de variation cromatique VO -V4
Fugenbreite Fugenmassen gloArg y Grad Der Farbabweichung Vo1
Junta Pasta de rejuntar Grado De Variacion Cromatica

Avvertenze

Non saranno accolte contestazioni per danni visibili prima della posa. | colori dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi puramente indicativi. | dati presenti nella tabella “Misure e Pesi” sono
aggiornati al momento della stampa del catalogo, pertanto i dati elencati possono subire variazioni.

Advice

Claims on items which have already been laid will not be accepted for any damage visible before laying. Colours of the materials as illustrated in this catalogue are to be regarded as mere indications. The details
present in the table “Weight and Dimensions” are updated at the time the catalogue is printed, therefore the datas may change.

Avertissements

Ils ne seront pas acceptées les réclamations pour dommages visibles avant U'installation. Les couleurs des matériaux illustrés dans ce catalogue sont purement indicatives. Les données dans le tableau «poids et
mesures» est correcte au moment de 'impression du catalogue, pourquoi les données peuvent étre modifiées.

Warnungen

Sie werden nicht vor der Installation akzeptiert Anspriiche auf sichtbare Beschadigungen werden. Die Farben der Materialien, die in diesem Katalog dargestellt sind rein indikativ. Die Daten in der Tabelle “Male
und Gewichte” ist korrekt zum Zeitpunkt der Druck des Katalogs, deshalb werden die aufgelisteten Daten gedndert werden kénnen.

Advertencias

No se aceptaran reclamaciones por dafios visibles antes de la instalacion. Los colores de los materiales descritos en este catalogo son meramente indicativos. Los datos de los “Pesos y Medidas” tabla es correcta
en el momento de imprimir el catalogo, por lo tanto, los datos enumerados pueden ser alterados.

CARATTERISTICHE TECNICHE

technical features
caractéristiques techniques
technische eigenschaften
caracteristicas técnicas

VALORI LIMITI PREVISTI

80s

VALORI RILEVATI

ESTABLISHED LIMITS MEASURED VALUES
VALEURS LIMITES PREVUES VALEURS MESUREES
NORMA VORGESEHENE GRENZWERTE MESSWERTE
STANDARD VALORES LIMITE PREVISTOS VALOR MEDIDO
Lunghezza e larghezza
Lenght and width
Longueur et largeur I1SO 10545.2 +2% +2%
Lange und Breite
Longitud y anchura
Rettilineita degli spigoli
Straightness of sides
Rectitude des arétes I1SO 10545.2 +0,6% +0,6%
Geradlinigkeit der Kanten Rectitud de
los cantos
Planarita
Flatness
Planéité 1SO 10545.2 +1,5% +1,5%
Ebenflachigkeit
Planeidad
Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau SO 10545.3 <0,5% <0,1%
ASTM C373
Wasseraufnahme
Absorcion de agua
Resistenza agli sbalzi termici Resistente Resistente
Thermal shgck 1SO 10545.9 Rgs!stant Rgs!stant
Choc thermique ASTM C484 Résistant Résistant
Thermoschock Bestandig Bestdndig
Choque termal Resistente Resistente
gl at - Complies with the standards Complies with the standards
Chemical resistance ISO 10545.13
. S Conforme aux normes Conforme aux normes
Résistance chimique ASTM C650 - -
: ) Anforderungenerf erfiillt Anforderungenerf erfillt
Chemische Resistenz
. . e Conforme con las normas Conforme con las normas
Resistencia quimica
Resistenza all’abrasione
profonda
Deep wear resistance ISO 10545.6 3 3
Résistance a l’abrasion profonde ASTM C1243 <275mm <165mm
Tiefenabriebfestigkeit
Resistencia a la abrasién profunda
. daR9 aR13
Res'St?nza from R9 to R13
allo scivolamento DIN 51130 de R9 4 R13 R10
Arjtl.sllp value . von R9 bisR13
Résistance au glissement de R9 a R13
Rutschhemmung
Resistencia al deslizamiento D-COF >0,42 >0,42
Resistenza al gelo Conforme Conforme
Frost resistant Complies with the standards Complies with the standards
P I1SO 10545.12
Résistant au gel ASTM C1026 Conforme aux normes Conforme aux normes
Frostbestandig besténdig Anforderungenerf erfillt Anforderungenerf erflllt
Resistente a las heladas Conforme con las normas Conforme con las normas
Resistenza alla rottura Conforme
Breaking strenght Complies with the standards
Résistance a la rupture ISO 10545.4 >28 N/mm? Conforme aux normes

Biegezugfestigkeit
Resistencia a flexion

Anforderungenerf erflllt
Conforme con las normas
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